
Exhibit 1 
 

Interpreter’s Confidentiality Agreement 
 
[This document is to be read to the client at the start of the first interpretive session the 

interpreter has with the client.] 
 
 I understand that I have been retained by Legal Aid of Western Missouri to 
provide accurate translation of this meeting/call so that Legal Aid can represent or advise 
the client.  I agree to provide an accurate translation for the client and for the lawyer of 
everything that is said in this meeting/call between the client and the lawyer.  I also agree 
to keep everything that is said in this meeting/call confidential and not to say anything 
about this meeting/call to anyone after the meeting has been completed. 
 
 Check the one of the two following blanks that apply: 
 
____ I do not know the client or the opposing party in this matter and to the best of my 

knowledge, I do not know anyone who is related to or acquainted with the client 
or the opposing party; 

 
____ The following is a list of people I know who are related to or acquainted with the 

client or the opposing party (including the opposing party, if applicable).  My 
knowledge and relationship with these people will in no way affect the accuracy 
of my translation in this matter: 

 
 People related to or acquainted 
 With the Client or the Opposing Party Interpreter’s Relationship to Them 
 
 
 
 
 
 
 
 If, during my interpretation work, I determine that I know the client or anyone 
else who is involved in the matter at issue, I will immediately make that fact known to the 
client and the attorney. 
 
 
Date:___________________   _________________________________ 
      [Interpreter’s Signature] 
      
      _________________________________ 
      [Interpreter’s Printed Name] 
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